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ЗА ИСКУССТВО ЖИЗНЕННОЙ ПРАВДЫ
На гастроли в Советскую Литву уже 

вторично приезжает Закарпатский госу­
дарственный украинский музыкально-дра­
матический театр. Тепло» встретили ли­
товские зрители его епоктажлм.

С каждым годом »се ярче расцветает со­
циалистическая культура Советского За­
карпатья. Об этом свидетельствует и ус­
пешная плодотворная работа приехавшего 
коллектива. В течение прошедшего сезона 
театр подготовил всеемь новых спектак­
лей. Среди них —  «Сильные духом» 
•Д. Медведева м А. Гребнева, «Земной 
рай» 0. Василева, классические украин­
ские пьесы «Лымерпвна» Пинаса Мирного, 
«Бесталанная» И. Тобилевича, «За двумя 
зайцами» 51. Старинного и другие.

В числе новых постановок, показанных 
в Вильнюсе, в первою очередь следует от­
метить пьесу «Сильные духом», написан­
ную по' мотивам одноименной книги Ге­
роя Советского Союза Д. Медведева.

Книга Д. Медведева «Сильные духом»—  
правдивый. жизненный исторический 
документ. В ней автор описал действитель­
ные события, подлинных людей, участво­
вавших вместе с ним в партизанской 
борьбе.

В этом спектакле Закарпатский театр 
стремился передать суровую правду о под­
вигах советских партизан в годы Великой 
Отечественной войны. В центре спектак­
ля —  образ Николая Ивановича Кузнецо­
ва. Хорошо владея немецким языком, пе­
реодевшись в форму гитлеровского офицс-1

На спектаклях 
Закарпатского театра

ра, Кузнецов выполнял ответственные за­
дания командования. Просто и искрение 
исполняет роль Кузнецова артист Я. Пав­
лов. Кузнецов попадает к.партизанам с 
еще романтическими представлениями о 
войне, с мечтой о необыкновенном подви­
ге. Однако в хеде войны он понимает, что 
Родине нужна и будничная. повседневная 
работа в тылу врата. Я. Павлов создал 
жизненный и многогранный образ. Ар­
тист передает различные черты харак­
тера своего героя, нс скрывает, что време­
нами Кузнецову бывает страшно находить­
ся среди врагов, быть разоблаченным каж­
дую минуту, но «н смело и настойчиво 
цродолжлет выполнять свой долг.

Тепло и лирично раскрывает Я. Павлов 
любовь Кузнецова к партизанке Вале Дов- 
гер, сильно проводит он сцену гибели раз­
ведчика. Смертельно раненный убегающими 
фаиііігстами, Кузнецов срывающимся го­
лосом повторяет бессмертные слова из 
«Песни о Соколе» Горького:

«Пускай ты умер!.. Но в песне смелых 
и сильных духом всегда ты будешь живым 
примером, .призывом гордым к свободе, к 
свету!».

Суровую ненависть к вратам и горячую 
преданность любимой Родине хорошо пере­
дает артистка А. Павлова в роли Вали

Довгер. Задорно, с юмором играет заслу­
женный артист УОСР В. Аведиков удалого 
разведчика Приходько, никогда не уныва­
ющего человека, умеющего меткой шуткой 
поднять дух партизан.

Запоминающийся образ Шевчука создает 
заслуженный! артист УССР К. Маринченісо. 
Ему одинаково удались и сцены в парти­
занском лагере и эпизоды, когда Шевчук, 
изображая «спекулянта», умело обманы­
вает фашистов. Зрители хорошо принима­
ют артистку 51. Сочку в роли мальчика- 
наступика Коли —  связного у партизан.

Артист А. Ратмиров остро сыграл роль 
хитрого, подлого и кованного врага майора 
Фишляйна. Убедителен в исполнении ар­
тиста В. Дооенко обер-ефреитор Шмидт, 
который горюет о том, что ему не удается 
нажиться на трабгже советских граждан.

В спектакле, поставленном Г. Волови­
ком, есть ряд очень выразительных сцен. 
Это в первую очередь сцена, когда Кузне­
цов диктует текст присяги вновь вступа­
ющему в отряд Яну Каминскому, а вслед 
за ним Ян Каминский и все присутствую­
щие как бы снова присягают на верность 
Родине. Но в целом эпизоды в лесу у пар­
тизан слабее других, в них не чув­
ствуется атмосферы партизанского лагеря.

Несмотря на отдельные аіедостатки, 
спектакль воспринимается с большим ин­
тересом. Он воспитывает зрителей в ду­
хе любви к Родине, в духе дружбы наро­
дов. В нем показано, как рядом, плечом к 
плечу, сражаются русский Кузнецов, ук­
раинец Приходько, поляк Ян Каминский. 
В спектакле разоблачается гнусная роль

, украинских буржуазных националистов, 
злейших врагов народа, верных прислуж­
ников фашистских захватчиков.

Театр поставил также пьесу известного 
украинского драматург/ II. Тобилевича 
ІКарненжо-Карсго) «Бесталанная». Напи­
санная в конце прошлото века, эта драма 
говорит о бесправном положении женщины 
в условиях царизма, об остатках домостро­
евских порядков.

Значительного творческого успеха до­
стигла в этом спектакле молодая артистка 
М. Сочка в роли Софии. Искренняя и до­
верчивая в своей любви к мужу я отцу, 
покорная но отношению к свекрови, София 
не знает жизни, не умеет бороться за свое 
счастье и* гибнет. Полная противополож­
ность ей —  бойкая, своенравная Варка в 
исполнении артиста и 3. Беляевой. Выра­
зительно, с глубоким чувством проводит 
роль Гяата артист Б. Мироненко. Особо 
хочется отметить правдивое, жизненное 
исполнение роли жадной и злой свекрови 
артисткой А. Коломийцевой.

Интересно поставлены массовые сцены. 
Чувствуется большая работа режиссеров 
спектакля заслуженного артиста УССР 
В. Аве.дикова я  А. Ратмирова. В результа­
те ггонхолопически-оытовая' пьеса приобре­
ла социальное звучание.

Более ста, лет не сходят со сцены коме­
дия классика украинской литературы 
Г. Квитко-Осяовьяненко «Шельменко-ден- 
щик». Эта комедия, как и другие лучшие 
произведения Г. Квитао-Оёновьянснко, 
своим демократизмом и остротой изобра­
жения представителен дворянства очень 
близка сатирической традиции Н. В. Гого­
ля. Это л определило сп.ду воздействия 
комедии «Шельменжо-денщик» «а зрите­
лей, ее долгую сценическую жизнь.

Главный горой комедии —  представи­

тель простого народа —  солдат, денщик. 
Он гораздо умнее, находчивее, остроумнее 
не только своего хозяина офицера Сквор­
цова, но и многих помещиков. Эти каче­
ства Шельменко хорошо передает артист 
А. Ратмиров. Шельместко-Ратмирев умело 
дурачит и обводит вокруг пальца глубоко­
мысленного помещика Шпака, утверждая 
тем самым сметку, здравый смысл про­
стого человека, сто превосходство над ми­
рон угнетателей.

Остро высмеиваются в спектакле пред­
ставители господствующих классов. Шпак 
(арт. В. Пчелкин) считает себя про­
свещенным человеком, «о читает газеты 
только один раз в год. Полетать ему его 
жена —  Фена Степановна (арт. Л. Сянь- 
ко), которая в своей скупости доходит до 
того, что будучи здоровой выпивает старое 
лекарство, лишь бы не пропали даром уп­
лаченные за него деньги.

Страшная узость интересов, бедность 
мысли представителей имущих классов 
раскрываются в образах Лолуцков- 
ского и Опецковекото. Первый из .них, со­
вершив однажды поездку в Воронеж, не 
начинает ни одной фразы без слов: «Когда 
я вояжировал из Чернигова в Воронеж...», 
а второй при каждом удобном и неудобном 
случае прибавляет: «В рассуждении'' ре­
ставрации...». Правдиво исполняют эти 
роли артисты 'М. Терещенко и II. Алексеев. 
Эти сатирические образы и сегодня служат 
острым оружием в борьбе с пережитками 
прошлого в сознании люден.

Однако режиссер спектакля Н. Янков­
ский не раскрыл до конца всех возможно­
стей, заложенных в комедии, ее социаль­
ную тему. Ведь Шельменко— это солдат 
николаевской армии, он лжет, обманывает, 
изворачивается яе из любви к искусству, 
а для того, чтобы сшастясь от палок свое­

го капитана, от побоев Шпака. ' Смех 
Шельменко —  его оружие против крепост­
нических порядков. Но эта тема, к 
сожалению, не получила полного зву­
чания в спектакле. Поверхностно раскры­
ты образы влюбленных, особенно ка­
питана Скворцова (арт. Я. Павлов). Слиш­
ком карикатурны сцены споров Шпака со 
своей женой. Это происходит потому, что 
режиссер, решая спектакль в комическом 
плане, в отдельных местах, сбивается на 
водевиль.

Гастроли Закарпатского театра в столи­
це Советской Литвы —  Вильнюсе прохо­
дят с успехом. Кроме Вильнюса, этот кол­
лектив выступал также в Клайпеде, Пане- 
вежисе.

Спектакли Закарпатского театра пока­
зывают, что по сравнению с прошлым го­
дом мастерство актеров, общая культура 
исполнения выросли. Вместе с тем арти­
стам и режиссерам театра следует поже­
лать продолжать работу над совершенст­
вованием своего мастерства, стремиться 
шире использовать творческие возможно­
сти коллектива, бороться за более глубокое 
и яркое воспроизведение жизни во всем 
ее богатстве и многообразии. Руководство 
театра должно смелее поручать ответствен­
ные роли молодым исполнителям, привле­
кать в театр новые силы.

В следующий приезд театра литовские 
зрители хотели бы увидеть на его сцене 
больше спектаклей о современной совет­
ской действительности и, в первую оче­
редь, произведения, рассказывающие о 
самоотверженной борьбе трудящихся За­
карпатья, об отромных переменах, которые 
произошли в крае за годы советской вла­
сти.

Г. ХАЙЧЕНКО.


